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POJIb PAIVIO B ®OPMIPOBAHMM ITALIANO STANDARD
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W3-3a n030He20 nonumuueckozo 00vedurenuss Imanuu nuucoMeHHO-IumepamypHoiM UmanvSHCKUM
SA3LIKOM, CTIONCUBUAUMCS HA OCHOBE TUMepamypHoll gopmot GropeHmMuiickozo Hapeuus mocKaH-
cKo020 duanekma, énnomv 00 50-x 2e. XX 6. énadenu monvko 06pazosarHvie MOCKAHUbL U Y3KASL
npocnoiika 06pasosannvix nooeil 6 Opyeux peeuonax. Hezpamommvie n00u 3Hanu momvko ¢80 Ou-
anexm. Pacnpocmpanenue paouosewsanusi 6 Mimanuu 8 nauane 20-x 2e. XX8. cosnano ¢ nepuodom
pawucmceoii nponazanovl, HaueseHHOU HA GopMUPOBaAHLIE eOUHO20 UMATIbIHCKO20 A3bIKA, U3 KO-
Mopozo c71e008a710 UCKZIIOUUMb OUATIEKINHYI0 8APUAMUBHOCTb U UHOCPAHHbIE 3AUMCIBOBAHUS.

B cmamve oceeusaromcs 0CHOBHbLE I ANbL A3bIKOGOLL NOTUMUKU PAUUCHICKO020 08A0UATMUNICIUS —
Il Ventennio (1925-1945 2e.) - om monepanmnozo OMHOUEHUS K A3bIKOBLIM PASTIUMUAM HA Mep-
pumopuu Vimanuu K noAHOMY UX HENPUAIMUL, A MAKHE K Pe2laMeHmMUPOo8anHoMy UCKTOHEHUIO
UHOCPAHHBIX C7I06 U3 UMANbAHCK020 A3biKA. [lonumudeckue yenu — cmabunu3auus 6HympeHHux
OMHOUIEH UL MENODY 8e0YULUMU NOTIUMULECKUMU 2PYNNAMU U HAPOOHOL MACCOtl, co30aHue e0UHO020
CNIOHEHHO20 20CY0apCNea, HACMPOEHHO20 NPOMUE 06ulee0 6paza — cnocoOCMe08ant co30anui0
UMATBAHCKUX 0P2AHU3AYUT PAOUOSEULAHUS, OUKIMOBAGULUX HOPMBL YCINHOTL peyu, KOmopole 0L
sakpennenvl 6 Cnpasouruke no npousHoueHuo u opdoepaduu, usdannom é 1939 2.. Mumepechol-
MU 0KA3bLBAIOMC NPUHUHDL MONIEPAHIMHO20 OMHOUEHUS K OUATIEKINAM, NPO6TeMbl 3aKPeNIeHUS
3AUMCIMB06AHULL 6 A3bIKE U CEA3AHHDLE C FMUM 00pA3068aMeNbHbIE PAOUONPOZPAMMDBL nepuoda Pa-
uusma.

KJIFOYEBBIE CJIOBA: paduo, s3vikosas nonumuka, gawiucmckoe dsadyamunemue, Italiano
standard, duanexmol, uHOCMParHbie 3AUMCMBOBAHUS, NPOCBEMUMENbCKAS JeSTMENbHOCb.

BosHMKHOBEHVE HOBOTO CHMJIBHOTO MOJIUTUYECKOTO JIBVDKEHMA HECOMHEHHO BIMAET Ha
A3pIK. PammsM, NOAY4MB MOSIUTKY Pajiuo U TeNleBUJieHN:A B Hadasie XX B., OTY4MTI J10-
IIOJTHUTE/IbHBI KaHa/l IpOIaTaH/ibl HAa TEPPUTOPUM U 3a IIpefenaMu Monogon Vranmmm,
I7ie CIVIOTUTD HAPOJ B eIMHYIO HALVIO OBIIO He TAK-TO POCTO: 00 belHEeHNe IIPOM30IIIIO
B 1861 r., Pum x O6bepuHeHHOI VTammm mpucoefuHmICcs Toabko B 1870 I., pernoHsI
Beneto u ®puynu - B 1866 ., Tpuect, lopuniua u Tpentuno-Anbro Agnmke B 1918 1.
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Llenp maHHOI pabOTHI — BBIABUTDL (DAKTOPBI BO3HEIICTBUS PAafMO Ha MTAIbsSHCKUI
SI3BIK BO BpeMsI (DaIIMCTCKOTO ABAJIATUIETH, OTIPENeTUTb CTPATETNH S3bIKOBOII IO -
TUKY YKa3aHHOTO IIepIO/ia, COCPESOTOUCHHBIE Ha aKTya/IbHbIX JIO HACTOALLETO MOMEHTA
npo6emMax — MHOCTPAHHBIX 3aMMCTBOBAHNUSAX 1 [JUaJIEKTHOM pasHooOpasuu Vranun.

JJo HacTOsAIIero BpeMeH! B POCCUIICKON UTANbSHUCTIKE He OBUIO MCCIEMOBAHMIL,
HOCBSIEHHBIX 3a5B/ICHHOII TeMe, B TO BpeM: KaK A3bIKOBbIe UI3MEHEHNA B IIepeIOMHbIE
MCTOpUYECKUe MOMEHTBI IIPeACTABIIAIT CO00I HECOMHEHHBIIT MHTEPEC, & PONIb Pajiio B
dbopMIUpOBaHMY HAIMOHAIBHOTO UTA/IbSTHCKOTO SI3bIKA HENMb3sI HelooleHnBarb. OCHOB-
HBIM CTUMYJIOM K JJAHHOJI paboTe IOC/TyXKWIa CTaThs UTAIbSHCKOTro MnHrBrucTa Cepiko
Paddasmmm (1934-2010) «SI3pikoBas HOpMa Ha pafuo B dammctcknii mepuopy» (Raffaelli
1997).

Ha momenT npososriaitennst O6beiHEHHOTO KOPO/IeBCTBA 75% UTa/IbsAHLIEB OblN
6e3rpaMoTHEL, a 90% roBOpMIN TONBKO Ha Amanekre. B 1868 r. MUHMUCTp HApOZHOrO
IpocBelleHnsa DMUINO Bponbo HasHAYMI KOMMUCCHIO IIst paspaboTku pedopm obpa-
30BaHMA BO IMlaBe ¢ AjyieccaHzipo MaH30HY, (purype He MeHee 3HAYMMOIL i pa3Bu-
TUS UTANbAHCKOTO A3bIKa, yeM A.C. [lymkun g1 pycckoro. MaHA30HU IpeIoXII
H0/Ib30BATHCSI MOZIETIbI0 (PJIOPEHTHIICKOTO Pa3TOBOPHOTO S3bIKA JUISI IIPENOfiaBaHMsI B
mkojte. [TocreneHHO 6€3rpaMOTHOCTD cOKpalaeTcs, B 1911 1. oHa coctasser yxe 40%.
OpnHako 3aK0H 00 00513aTe/IbHOM HaYaIbHOM 00pa3oBaHNM OSBUTCSA B VTanmu TONbKO B
1977 1. (Serianni, Antonelli 2011, p. 53).

B nepuiop panmicTckoro apaaLaTue T Hpuoopeno ocodyo ponib npuobpeTaet cyIoBo.
«OrpoMHO€ MeCTO B >KM3HY 0011[eCTBa CTa/IN 3aHNMATh Pa3HOOOpasHble peyi, IIOCKONbKY
IPYCYTCTBYE HAa COOPAHNX, MUTIHTAX, YWICHCTBO B Pa3/IMYHBIX OpPraHMU3aLNs, yIacTye B
MepOIPUATUAX BOGHHO-CIIOPTUBHOTO TUIIa (Tak HadpiBaeMas sabato fascista ‘pammcrckas
cy660Ta’) cTano mas uTanbsHieB obs3arenbHbIM» (YensimreBa 2010, c. 63). [TosTomy
paznno, mepefaBasliiee 3TU Pedn, ObLIO OPYAMeM IPOCBETUTENIbCKON Muccyn dammsma —
HaceJleHNe CTOHA/NIOCh Ha IUIOMIAZb JUIS €r0 MaccoBOro mpocnyusanns. OgHaKo Ha
3ape CBOETO PasBUTHs Pajyo OTHIOfb He 00/1afano BCeMM KauyeCTBaMM, MPUCYIINMU
coBpemeHHbIM CM. «ITy6nuuHas agpecanysi» 1 «<MHPOPMAIMIOHHO-HOBOCTHAI LieleBast
moMmuHaHTa» (Bukynosa, CepebpennnkoBa 2014, c. 56) HECOMHEHHO IPUCYTCTBOBAIN,
HO OTKPBITOCTD 1 JOCTYITHOCTH OBLIN 00YC/IOB/IEHBI YKECTKUM MOMUTUYECKUM PEXKUMOM,
OZIHOJI U3 YCTAaHOBOK KOTOPOTO OBIIO CHie/aTh UTAaAbsIHCKUIL A3BIK U3 JTUTEPATYPHOTO
IOCTOSTHMSI 06pa30BaHHOI SMUTHI, FOCTOSHIEM MACC, CIIOCOOHBIX IIOHNMATD JPYT APYTa.

EcTecTBeHHO, Heb3s 3a0bIBaTh U pyrue (GaKTopbl, CHOCOOCTBYIOMINE SI3BIKOBOMY
obbennuennto Vitanun B nepnoyp dammsma: Co3gaHne eqHoro aiMuHICTPATUBHOTO U
OI0POKPATITIECKOrO alIapara, ypoaHNsaumuio, MHAYCTPUAIN3aLiio (IIPeKie BCETO CeBe-
po-3anagHoit Vtanumn), KoabHOE 00pa3oBaHue, BHY TPEHHIO I BHELTHIOW SMUTPALII0
sxxuteneit FOra Vranun B ee ceBepuble pernonnsl n B CIIIA (Serianni, Antonelli 2011,
p. 50-51). Kpome atoro, BBezieHue 00513aTe/IbHOI BOMHCKOI CTY OB BRIHYX/JaeT MOJIOJbIX
HOBOOPpaHIIeB MIHUMM3MPOBATb CBOY JMa/IeKTaIbHbIe Pas/In4isi, MEellaloliie He TONMbKO
B3aMMOIIOHVMAHMIO, HO U IIPOJBIDKEHMIO IO CIY>KOe.
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Papmo nponnkno B Vitammio B 1924 r. Bo BpeMa npasnenusa Mycconunn. Ilonagany
PazyoIporpaMMbl ObIIV MOHOIOTMYHBI, 6€3 CBA3M CO CTYIIATENSAMI, «SI3bIK PAFUO OB
CTaHJIapTU30BaH, O/IM30K K UTA/IbAHCKOMY JINTEPATyPHOMY SA3BIKY U Ja/IeK OT CIOHTAHHOI
ycTHOI peun» (Ibidem: p. 58). Bce TekcTbl, IpenHasHauUeHHbIE I TPAHCIALVIN, OBUIN
3apaHee HAIMCAHBI V1 BbIBEPEHBI /TSI VX 3a4MTBIBAHI AUKTOpamit. Porb paayo 6s11a cpasy
JKe olleHeHa: yke B 1925 1. Akapiemuss Mactuzo genna Ckajta ropopa Beponsl opranuso-
BaJIa MeXXYHAPOIHBII KOHKYPC «SI3bIKOBBIE IIPOOIEMBI pafiuo» (3a JIydllye BOCIIOMU-
HaHMA IPUCY>XAanach Harpaja — 500 mup u guivtom). OHAKO Ha Ha4ya/IbHOM 9Talle Kak
UTA/IbSHCKUX, TaK ¥ eBPOIEIICKIX PafMOII00MTeIell MHTEPeCOBa MCKYCCTBEHHBII SI3BIK
3CIIEPAHTO, yBJIeUeHVe KOTOPBIM IIPYBEIIO K TOMY, YTO OH Ha4asI IPOIIaraHAMpPOBAThCS Ha
panuo cHauvana B [Tapmke ¢ 1924 1., notrom B Munase, rie Munanckas Papnorexumyeckas
[pymma oprannsosaja Kypc 3CIIepaHTO, OCHOBAHHDII Ha yueOHMke bpyHo Muibopuan
(Manuale di Esperanto), a ¢ Masi 110 OKTSIOPb 9TOT KypC y>Ke BBIXOW B rasete Radiofonial.

EcTecTBeHHO, 4TO HOBOE M300peTeHIe BCeT/ja OCTAB/IAET CBOII OTIIEYATOK B SA3bIKe,
B IIEPBYIO OYepefb TepMUHOIOrYeckuil. CaMo C/I0BO paduo VIMENIO NBOJHYIO IpaMMa-
TUYECKYI0 MHTeprpeTanyio. C OfHOM CTOPOHBI, OHO OBIIO YaCThIO TAKVX CIOXKHBIX CTIOB
Kak radiofonia, radiotelegrafia, radiotecnica u T.zi.. Ilo mpaBMIaM UTaNIbAHCKON rpaMMa-
TUKM JIepPUBAThI, IOTyYeHHDIE ITyTeM COKPAIIEHNS OCHOB OT CJIOKHOTO CJI0BA, HOJDKHBI
MMeTb POJ MUCXOZHOTO CJI0Ba, TOITOMY HOBasl peanus radio 0ka3anach )KeHCKOTO pofa.
C npyroit — B pa3rOBOPHOII peuy U3-3a TUIIMYHOTO OKOHYaHMA MYXCKOTO POJia -0, OHO
4aCcTO BCTPEYAIOCH C leTepMIHATIBAMMI MY>KCKOTro pofia. KpoMe aToro, HoBbIe CTIOBOCO-
JeTaHVsI-pealni B My>KCKOM pofie apparecchio radio, apparecchio radiorurale, apparecchio
Autoradio, a Tax>Ke IICEBJOHNM M3BECTHOTO PAAMOBEYIIETO U YYUTe/IA Ha4aIbHOI KO-
nbt Yezape ®eppu Nonno Radio ([Jedywxa Paduo), BHOCUIN eliie OO/IBIIYIO HESICHOCTD B
3TOT IpaMMaTHUeCKuit Bompoc. [103ToMy, HeCMOTpPsI Ha peKOMEHfallUY O IIPaBUIbHOM
JMCIIO/IB30BAHMI TOTO CYIECTBUTENBHOTO, KOTOPbIe NAaBAINCh B mepenade Paduo ons
scex (La Radio per tutti), B pasroBopHOM y3yce pop Bapbuposaics (Raffaelli 1997, p. 32).

HoBble TepMUHBI IPUXOAUIN, TIPEX/e BCETO, U3 aHITIMIICKOTO sI3bIKA 1 Yallje BCEro
ACCHMUINPOBAJINCH, KaJIbKUPYSACD VIV BCTPANBasACh B POHOMOP(OIOrMUecKyIo CUCTEMY
UTA/IbSHCKOTO A3bIKa, UTO, B IPVHIIVIIE, COOTBETCTBOBAJIO HALIMOHA/IMCTCKOM YCTAHOBKE
¢aumcrckoit Mtamun. 3akpervieHye HOBOI «pafyo-IeKCUKI» B A3bIKe COIIPOBOX/ATIOCh
cosmanueM croBapeii (moppobHee cum. Raffaelli 1997, p. 33). Ho saumcTBOBaHMsI U3 s13bIKa
HOIMTHYECKNUX IPOTYBHUKOB (QaHITIMIICKOTO ¥ (PPaHITy3CKOr0) He MOIJIVY He CTO/IKHY ThCS
C IIyPUCTCKYMI HACTPOEHMAMU U KceHopobueit. Tem He MeHee BecbMa pe3Kasi, HO HeM-
HOTOYNC/IEHHAas, KPUTMKA A3bIKOBOTO Iypu3Ma, cyiiecTBoBana. Cepmxo Paddasmmm
IPUBOJYUT AHOHMMHYIO 3aMeTKY, OITyO/INKOBaHHYIO B )XypHaie Paduogonus ot 20 Mas
1924 r., B KOTOPOIt FOBOPUIOCH O TOM, YTO IIyPUCTBI — 9TO OeCIO/Ie3HbIE IO, TOPMO3Si-
1jyie HeM30eXKHbIIT [Ty Th SI3BIKOBOTO PasBUTIL: «AKagemust Kpycka He MOXKeT 3alpeTuTh

I TlpumeyarenbHO TO, YTO HCIEPAHTO, pHyMaHHbIi B 1887 nonsikom-eBpeem JIJI. 3amenxonbhom, KaKuM-TO
CTpaHHBIM 00pa3oM mponaranguposaics B damcrckoil Mranm, HeCMOTPsI Ha OCTPBIN PacoBEIil Bompoc, paspe-
LIMBIINICS )KECTOKUM «PacOBBIMHU 3akoHaMu» 1938 1.
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IPOU3HOCUTD aHIIMICKIE C/IOBA, €CTIM 9TO HeOOXOMMMO JI B3a¥MOIIOHMMaHMA. SI3bIK
KocMononuTideH u ceobonen» (Ibidem: p. 33).

QammcTckas ycTaHOBKA Ha JIMHIBUCTMYECKYIO aBTApKUIO, IIPM KOTOPOIT IjIa Ha-
CU/IbCTBEHHASI 3aMeHa IHOCTPAHHBIX C/IOB UTA/IbsSHCKUMI, CIIOCOOCTBOBAIA CO3JJAHUIO
KoMuccnu 1o uranbstHusanmy s3blka, Ha KOTOpyIo B 1941 1., 65110 IpeficTaBIeHo 37 CIIOB.
ITepBbIM B CIMCKe CTOSIO IpUIaraTenbHoe antifading — ‘ofaBIAOLIVIL MM COKpAIIalo-
M1 pafyiOCUTHAIBI , KOTOPOE CIEfIOBAJIO 3aMEeHUTD Ha anti-evanescenza, NOCIEIHUM —
CYLLeCTBUTEIbHOE Volume control — ‘peryasTop rpOMKOCTH, €T0 3aMEeHVIN Ha regolatore
di volume, 4To OYKBa/IbHO EPEBOAUTCS PETyIATOP 0ObeMa’.

B o6macTy rpaMMaTIKy Henb3st 000IITY BHUMAaHMEM 3aMeHy STUKETHOI (GOpMBI 00-
paleHus 3-ro auua en.d. Lei Ha voi, IOCKONbKY OHa, IKOOBI, MMe/Ia MCIIAHCKYe KOPHHL.
CHauasa ee 3ampeTniu B QaunMcTCKO MOJIOfeXXHON oprauusanuu Gioventi Italiana
del Littorio u BceM wieHaM HanyoHambHOI (aIICTCKON HapTUY IO PACIIOPSDKEHNUIO OT
14-15 ¢peBpast 1938 1., a TOTOM yxKe B KiMHeMaTorpade, rearpe, Ha pajiio 1 IOBCEMECTHO
no nHunuaTuse Munucrepcrsa HapopHoit kynbrypsl (Ministero della cultura popolare),
«IIpUOOpeTIIero IeYaabHyI0 U3BECTHOCTD II0f coKpamenueM MinCulPop» (Yenblmepa
2010, p.63). Dto pacnopsbKeHMe COOMIONANOCH IO TaKOI CTENeHN, YTO JJaKe B KIacCu-
Jeckoit muteparype popma Ha Lei 6bUIa 3ampeleHa. VIHTepeCcHO, YTO LUPKYIAP 110 ee
3anpery Bbiiesn B 1938 1., a mo 3anpery ¢opmsr Sua — Tonpko B 1940 ., 10 KOTOPOTO
npocyiectsoBan tutyn Ezo Ipesocxooumenvcmeo Benumo Mycconunu, Inasa Ilpasu-
menvcmea, [yue Pawusma u Ocnosamenv Mmnepuu (Sua Eccellenza Benito Mussolini,
Capo del Governo, Duce del Fascismo e Fondatore dell Impero).

Jlabbl MCKOPEHUTb MHOCTPAHHBIE CTIOBA, MX BK/IAZIBIBA/IN B YCTa KOMUYHBIX I1ePCO-
Haxeil. Hanpumep, B paguo-komenuu Konvyo Teodosust, Beitueniieit B 9¢up 6 oKTs6pst
1929 1. Ha Paduo Munan n Paduo Typun, TpU aMepUKaHCKUX [eTEKTUBA-IPOCTODUIN
WIIYT JparolleHHoe KOJblio, TponaBiiee Tfie-To Mexy Hbro-Mopkom u Tenyeit, a nx
PeIUIMKY HacblIlleHbl aHITINIU3MaMu detective, barman, cocktail, bar, policeman, lift, toast...
B pagnoxxypuane Marc’Aurelio 1942 1. B aHTUOPUTAHCKOI IIOCTAHOBKE BOCHMOI CepUM
Kamepzep Munopoa (Il cameriere di Milord) BcTpedanoch 3HaYMTeTbHO MEHbIIIE 3a/IMCT-
BOBAHIIL, HO OHM ObUIM GaHa/IbHBI U SMOLMOHAIbHO OKpaieHbl: Milord, Milady, by Jove,
by God, all right. EcrecTBeHHO, TEKCT BBILIEI B 9(UP TOIBKO IOC/IE OT0OPEHS LIeH3yPBI.

Kak MbI BupiyM, pajino 6b110 XOpOLLIeit HAXOKO [ pea3aliiy IPOCBETUTETbCKIX
nporpamm Pammsma. B xonue 1938 r. papno-o6vennuenne Eiar (Ente Italiano Audizioni
Radiofoniche) Ha co6cTBeHHBIE CpefcTBA OTKPbIBaeT VTa/lbsAHCKUIT YHMBEPCUTET Tele-
¢doHa n paano, 3afadamMyt KOTOPOro OBUIO PACIPOCTPAHATD UTANBSIHCKYIO KYIBTYPY 1
LVIBYIN3ALINIO, B TOM YMUCTIe, C IOMOLIBIO KYPCOB UTAJIbSHCKOTO SA3bIKA U JINTEPaTyphl B
14 crpaHax (B ApaBuu, AprenTnHe, bpasumu, bonrapyn, ®panuny, Tepmanuuy, Ipery,
Anrmmm, Orocnasun, [lopryranun, Pymeranm, Vicmanny, CIIA, Typuym) Ha 14 A3bIKax.
TpexypoBHeBble Kypchl 6bun paspaboranbl komuccreit MunKynblTona.

Kypcpl Hada/IbHOTO YpOBHS BK/IIOYA/IM IPOCTYIO, HO JOCTaTOYHO MCYEPIIBIBAIOLIYIO
IPOrpaMMYy 110 MTA/IbsSHCKON rpaMmMaTuke. B 30 ypoKoB BXOAMIO 00bsICHEeHe IPaMMaT-
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YeCKMX IPaBuUI, a 60JIbIIOe KONYECTBO IPUMEPOB CIIOCOOCTBOBAIO TAK)XKe BHIpabOTKe
IPaBUIbHOTO IIPOM3HOLIEHNA Y cayLIaTesneil. Kypcsl cpefHero ypoBHs BK/II0Uay B ce6s
YTeHMe UTA/IbAHCKUX TEKCTOB ¢ KOMMeHTapuAMu. Kypchbl IpoBMHYTOTO YpOBHS ObLIN
HOCBsILeHbI KynbType. VX 11e/bio ObI/I0 pacpocTpaHeHe COBPEMEHHO NTaIbsHCKOI
LVIBYIV3ALVM 38 TPAHULIEN U OCBALILEeHVe IIPO6IeMbl MeXXKY/IbTYPHOI KOMMYHVKALIVN.
Iist Kaxaoi cTpaHsl ObUT paspaboran Kypc u3 MuHumyM 15 mexumit. Hay nporpam-
MaMM 9TOTO JIUCTAHIIMOHHOrO 00y4eHMs paboranyu 61ecTAliye yMbl TOTO BpeMeHu. B
1941-1942 rr. 6b11a CO3aHA IPOrpaMMa OJJHOTO Kypca POJBMHYTOTO YPOBH;I, 3aIljIa-
HY[POBAH BBINYCK UTATbAHCKON I'PaMMATHKM IJIS CIyLIaTeleli-MHOCTPaHIIeB, KOTOPYIO
B JJa/IbHENIIIIEM XOTE/IV [IePEBeCTH Ha BCe S3bIKIL.

Taxkum 06paszoM, pajivio 13 CpefCcTBa PacpOCTPAHEHNS «KY/IbTYpPbl, HDABOB I YHO-
BOJIBCTBUSI» CTAHOBUTCSI MHCTPYMEHTOM TPaXKIAHCKOTO 1 KY/IBTYPHOrO 00pasoBaHs
C IeBU3OM «MH(OPMMPOBATH, pa3BieKaTb ¥ 00y4arb». 27 aBrycra 1924 r. BOSHUKIIO
Hmanvsuckoe mene-paouo o6vedunerue (Unione Radiofonica Italiana - Uri) — npepuie-
CTBEHHMK COBpeMeHHOIT VITanbsHCKOM 001iecTBEHHON Temepanokommanuy RAT - a
17 Hos16pst 1927 1. oHO nepedopmupoBanocs B Eiar.

Hamnbornee akTMBHBIMMU ¥ JOCTATOYHO HE3aBUCHMBIMI APYT OT APYTa PafUOCTAHIU-
stMu OBLIVM PUMCKas, MITTAHCKasl, HeAIlOJIMTAHCKasl U TYPUHCKasl, KOTOPbIe VIMeJIL CBOU
s13bIKOBBIE 0cobeHHOoCTH. OnpOocsl, nposefennbie Eiar 8 1927 1., CBUJETENBCTBYIOT O TOM,
4TO B pefilakumio Radiorario o6paljaauch CayLaTe/ pasHbIX PETrMOHOB ¢ IpocbbaMu o
TPaHC/ALVAX Ha MX PORHBIX AmanekTax. CleoBarebHO, 10 OIpee/leHHOTO BpeMeHN
IManeKTaabHble 0COOEHHOCTM UTANTbSHCKIX PETMOHOB JJO/DKHBI ObIIM YUNTHIBATHCSL.

ITocne 1930 I. B KOHTEKCTe aHTUPETVOHAJIbHOTO IIPOEKTA Ue0NI0r0-I0INTIYeCKOTO
U TPXX/JAHCKOTO OO'befiiHEHNUsI UTAMbsIHIEB (AalIMCTCKIUIT PeXXNM Hadal 3alpelaTh
IyO/IMYHOE NCIIO/IBb30BAHME C/IOB Ha JJIaIeKTe, KOTOPBII IIOCTENIEHHO MCYe3al C Pajyo 1
TeeBUIEHNSI, HO OCTABAJICS B IIECHSX 1 T€ATPA/IbHBIX IIOCTAHOBKAX KOMEIMITHOTO KaHpa.

Hawao BTopoit MupoBOIi BOIHBI 3HAMEHOBAIOCH IIOCTTA0IEHVISIMIA B OTHOILIEHUY K [T/ -
aJIeKTaM, IIOCKO/IbKY He0OXO1MO OBbIIO TIOA/JEP>KMBATh BOEHHOCTY KAIIUX 1 X O/IM3KUX
Ha VIX pOHOM Hapeun. [103ToMy 110 pasno TpaHCIMPYIOTCS IIeCHY Ha [IYaIeKTaX, Ipexie
BCETO, HEalloJIMTAHCKOM, 11 BBIITYCKAIOTCS pafiuo-IIeCeHHUKY, HarpuMep, I Canzoniere
della radio 1940-1945 (Raffaelli 1997, p. 41). [InaneKkT IpoHMKAET JaXke B PEIIOPTAXKIL,
YTO paHblile ObIIO HEZOMyCTUMO. B mepenauax Paduo 6otiya u Yac condama nosBIA0TCS
CTUXU (PPOHTOBUKOB, CLIEHK!, KOTOpPbIe OHM Pa3bIIPbIBa/IM, U IIPOIIOBEY Ha JMa/IeKTe.
[Tpudem peaxuyist 061eCTBEHHOCT ObLIA KaK [TOMOXKXUTENTbHASL, IOCKOIBKY TPAHCIUPO-
BaJICS POJIHOE, CBA3aHHOE C JOMOM Hapeule, TaK ¥ OTpULjaTe/IbHasA — B pOpMe JJOHOCOB,
B KOTOPBIX OPUIA/ICS HE TOJIBKO MHOCTPAHHBII aKI[EHT W/IM aKI[eHT KaKOro-bo pern-
OHa, HO la’Ke IIPOU3HOLIIEHIIe, JaleKoe OT Ta/IOHa, KOTOPBIM 01 BeHnto MycconuHu.

OueBNHO, YTO FOCYAAPCTBEHHAS SA3BIKOBAs MOMNTHUKA (DAIIMCTCKOTO PeXXMMa K 3TO-
MY BpeMeHM BHeC/Ia CBOJI BKJIaj] B popMupoBaHe 00IeHAIIOHAIBHOIO UT/IbsTHCKOTO
st3pika. COOPHUKY, peraMeHTHpPYIoLie pedeBble HOPMbI Ha Pajiiio, IMOSBUINCH Y)Ke
B 30-x rogax. OpHaxo Texct Kax cosopumv Ha paouo (Del modo di parlare alla radio),
CTaBLINIT IPOTOTUIIOM 60JTee TO3HMUX MTOKOOHBIX n3anmii, 6bu1 yrepsiH (Raffaelli 1997,
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p. 46). Eiar peciefoBa 1e/b ChenaTh CUHTAKCHC UTAIbSIHCKOTO s3bIKa Ha pajyo 6oree
JIVHEHBIM, JIEKCUKY 60JIee IIPOCTOI, a ro/10ca NpUATHBIMIA.

B 1933 r. B Pume nop koHTponeM MMHUCTEpPCTBA HALMOHA/IBHOIO 00pasoBaHMA 1
HarmoHambHOTO MCCIeN0BATeTbCKOTO LIEHTPA, MOSABIAETCA IKCHnepUMeHmanvHblil mere-
paouo yenmp um.Mapxoru, B KOTOpsIit B 1936 1. Biuicst Llenmp mene-paouo nodzomosxu
07151 MeXHU®eCK020 NepcoHAna u axmepos. B mporpaMMy sKCIIepYMEHTa/IbHOTO LIeHTPa,
IPOCYIeCTBOBABLIETO A0 1943 T., Bxo#mmu 061e06pasoBaTeibHble 1 CIELMANTU3UpPO-
BaHHbIE KyPCbl, BKIIOYAIOLIVE UTA/IbSHCKYIO JUKINIO, GOHETUKY UTAIbIHCKOTO U MHO-
CTPaHHBIX A3bIKOB (aHITIMIICKOTO, PPAHI[Y3CKOTO 1 HEMELIKOTO).

B 1938 1. Eiar Bbiyctun Kypc Asvik Vimanuu ¢ eBU3oM «BBECTU Paifio B IIKOIY».
Ero uesnbio ObIIO yIydllleHVe MEeTOAVKY MIPEIIOfiaBaHys UTANTbAHCKOTO A3bIKa. [Ipexxnae
BCETO, CJIE[OBAJIO PELINTh IIPO6/IEMY IIPOVU3HOLIEHIS, TOCKONbKY «HeCUYaCTHDIE YIUTeNLs,
rofaMi CIy>Kalllyie B TOPHOI MECTHOCTY Ja/IeKOll OT KaKOI-/IM60 Ky/IbTypbl» UM He BJIa-
memu (Raffaelli 1997, p. 47). I[Ipo6emy MOXHO 6BUIO peLINTb, PETY/LSIPHO IPOCTYIINBAsT
paguo-ypoku. B aToil mporpaMMe HO/DKHBL ObUIM BBICTYNATb BUJHBIE WTA/IbSHUCTDI
TOTO BPEeMEHU: IUTePaTyPHBIIl KPUTHUK, ITpodeccop poMaHCKoll ¢putonorun B Pumckom
yuusepcurete [Kymo bepToHu, mycaTeb, TUTePaTypPHBLIL KPUTHUK 1 IeKCUKOrpad Asb-
¢peno Ianumuu u gpyrue. Eiar HamepeBasics OpraHu30BaTh AMUAIOL CO CAYIIATEISIMA,
KOTOpbIe MOI/IM ObI 00PATUTHCS TPV ITOMOLIY TTOYTHI K SI3BIKOBBIM 9KCIIEPTaM I PEIINTD
CBOV COMHEHU I10 II0BOJY IIPOM3HOLICHN KaKoro-/m6o cosa. Kpome aroro, B epegaun
IpefIIarajoch BKIOYUTD CLIEHKY C IPAaBUIbHBIM 1 AMaieKTalIbHBIM IIPOU3HOLIEHNEM,
MOPA/IbI0 KOTOPBIX OBIIO ObI IPU3HATb CTAaHAAPTU30BaHHOE IPOUSHOLIEHIE. BoImycku
1938 r. 6bun criepyroue: Cmapulil u HOBbLiL «SI3b1K0B0LL 80nPockin?, HayuoHnanvHolil 361k
U S36IK08AS IKChancust, IIpobnema umanvsanckoeo npousrouerus, Omeemot Ha 80nPocol
paduocnywameneii. [TocnenHss IporpaMMa BLIXOAVIIA ©KeHee/IbHO 1 PeITlaMeHTPOBaIa
BOIIPOCHI YapeHN s, IPOU3HOIIeHN A, IIpaBWIbHOTO Harmcanus (rubrica-rubrica, séparo-
separo, studii-studi, provincie-province), pexxe BO3HUKamm MOPHOCHHTAKCIIECKIE BOIPOCHI
(ebbimo-avemmo, affittasi-affittansi appartamenti) ¥ TOCTOAHHO BO3HVKAJIV BOIIPOCHI 11O
IIOBOJY HaIlMCaHMsI MHOYKECTBEHHOTO YMCTIA CTIOKHBIX CTI0B (caposaldi-capisaldi). Ocobo-
IO BHMMaHUS yAOCTANBa/IUCDh aKTyalIbHbIe B TO BpeMs IIOHATHs autarchia — ‘aBrapkus’,
razza — ‘pacca’; 3a¥MCTBOBAHMs, KOTOPBIX CIefOBano usberats (Hampumep, chauffeur,
garage), WIN >ke MOYXHO OBUIO MCIO/Ib30BaTh (HampuMmep, bar, sport); akIeHTUPOBAIOCh
BHMMAaHJ/e Ha JICIOIb30BAaHNNU 3TUKETHOI Gopmbl Lei. «BmacTu Bumeny cBow 3afady
B TOM, 4TOOBI KOHTPOIMPOBATD M00YI0 GOPMY BbIPasKeHVs, BIVIOTh JO MEXJOMETMI,
IpugaBas BCeMy Ujeosorndeckoe 3pydanne. CaMmoe U3BECTHOE — 3TO MOIBITKA 3aMEHUTD
BO3ITIAC «TUII-TUI ypa!», CBA3bIBAIOMIMIICA C aHIIMIICKUM A3BIKOM, KnndeM Eja, Eja, Eja,
Alala!, npennoxxennsiit [abpuane [’ AnnyHimo ewe B 1918 rogy» (Yeneiiesa 2010, c. 64).

2 UranbstHCKHUH s13b1KOBOM Bonipoc (Questione della lingua) o eftaHOM JMTEpaTypHOM si3bike Juist Beell Mranu
Bo3HUK B Hayane X VI B. (Anmucosa, Yensitiera 2009, ¢. 342 ) u Tonbko B XX B. SA3BIKOBOI1 BOIIPOC, HO O YHU(HKA-
LUK YK€ Pa3TOBOPHOTO UTAJBSHCKOTO S3bIKa, IOJYYWI CBOE JajIbHEHIee pa3BUTHE.
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Ortsersl [Ixynuo bepronu u ero yuennka @pandecko A. YroamnHy my6I1KOBaInuCh B
Radiocorriere. [lanee BO3HUK/IA Mes TOPY4NTb BepToHU cocTaBIeHNe y4eOHMKaA, KOTOPBII
MOT OBITb [TO/Ie3€H KaK /151 pAOOTHUKOB PAZNO, TaK [Is YIUTEIIEN U LIMPOKOIL Ty OINKIA.

CriopHble BOIPOCHI pellanich B MOb3y 3TAaJIOHHOrO npousHomenusa Cosparens
®ammsma u Vimuepnn, KOTOPBIN, KCTATH CKa3arh, ObII BOBCE HE PUMIITHUHOM I10 IPO-
UCXOXXIeHMIO, a aMWIbsAHIeM. OH poancs B He60/bIIOI fepeBylike [JoBuA B peruoHe,
rpannyaiuM ¢ TockaHoit, a 0THIOND He ¢ Jlanno, clefoBaTe/NbHO, K IpoMU3HoLIeHre Myc-
COTIVMHY OBITIO, CKOP€e, CEBEPHBIM, U4eM I0>KHBIM. [T09TOMY He COBCeM SICHBIM OKa3bIBaeTCs
3aaBjieHye bepToHn o ToM, YTO CI0BO regime criefyeT IPOU3HOCUTD KaK 3To Jiefan [lyde, «c
yAapeHueM Ha i, a He Ha é, kak B CeBepHoii Mtamun» (Raffaelli 1997, p. 52). Tem He MeHee,
00pasIOBBIM C/IEOBAIO CYNTATH IPOUSHOLIEHVIe 00Pa30BaHHOIO HACEICHNS CTOMIBL.

I[Tepenaya A3vik Mimanuu Bei3Bana nHTEpeC y my6yKu, HO IOHAYATTY BEIOOD B IIOTIb3Y
Puma kputnxosanca: Mukene Kammnana, ipyr Mycconunu, B cTatbe XXypHana Augustea ot
30 mapTa 1938 1., 3aAB/IAT, YTO 3HAMEHUTBHIN A3bIKOBET, 1 BULle-IIpe3NuieHT VITanbsAHCKOM
Axapemun, To ecTb bepToHN, B CBOUX Iepefilayax HeCIpaBelIMBO O0eClieHMBaeT Jua-
JIeKTBI VITamm 1 Heo60CHOBAHHO BJIaeTCs B TOHKOCTY IIPOVM3HOIICHSA, He IHTEPECHbIe
mpoxoit my6nuke (Raffaelli 1997, p. 56).

[Tpotus 6epTOHMAHCKMX HOPM BBICTYIIN/IN s13bIKOBex Kemente Meprio u nonurpad
Backo Pectopu. Meprno 3asBu, yto bepronu 1 Yromuum onmbamTcs B TOM, YTO «IIOJIN-
TUYECKasl CTOMNIIA 00513aTe/IbHO SIBJISIETCS TAKXKe U SI3BIKOBBIX LeHTpoM» (Merlo 1939,
p-234-235). PecTopu CYUTAIL, YTO €MHBII HALIVIOHA/IBHBII SI3BIK JOTDKEH (OPMUPOBATHCS
He CTO/bKO 3a CYeT yHUUKALNUU TPOUSHOIIEHNsI, CKONbKO 3a CYET «IIOTHOTO MHTeI-
JIEKTYaJIbHOT'O 11 MOPA/JIbHOTO O0O0befMHeHMs BCeX IPaKAaH, COCTAB/LAIOIINX HAIIMION,
4TO ¥ IIpUBeEHET 3a co6011 «yHuuKaumio nponsHourenus» (Restori 1939, p. 12). Borpoc
IPOU3HOLICHVS 3aTPOHY/I He TONBKO A3bIKOBeN0B. KoCBeHHOI KpUTUKOI ITPO6/IeMBI IIpa-
BIJIBHOTO IIPOVISHOLIEHNS AB/ISETCS [UATIOT U3 KOMIYeCKOI pafuo-CcLeHKy Bu ynademe
MmHe 8 00vsamos... (Mi cadrete tra le braccia...) Anpdpeno BanHu, HanMcaHHO B KOHI[E
1939 1., 13 KOTOpOIt sICHO, uTO lettera (nucomo), BHe 3aBUCUMOCTHU OT IIPOV3HOLIEHVS
€ OTKPBITOTO U € 3aKPbITOT0, — 9TO HM YTO MHOE KaK «IIbUIKOe CTPAaCcTHOEe IIOC/TaHMe»
(Raffaelli 1997, p. 60).

CB0e0o6pasHbIM UTOrOM IPOCBETUTENIbCKON Tlepenaun Asvik Mmanuu ctan Cnpasou-
HUK N0 NpousHouieHuio u opgozpaguu, Bpientunii B 1939 r. OH H0/Ib30BaICs IOMYIIAP-
HOCTbIO ¥ aKTVBHO IIepen3/jaBajC.

Tax 4ro kK 1941 I. IpOUSHOIIEHNME HA UTAIBSHCKOM Pajiio OBUIO «/JOBOIBHO-TAKM
PUMCKMM», I BO3MOXKHO, «He 3a TopaMyu ObUIO IepeMelljeHNe A3bIKOBOTO LIeHTpa 13
@nopenruu B Pum» (Pasquali 1985, p. 36). Harmomunwm, uto uctoku italiano standard cne-
nyet uckatb Bo ®nopennun XIV Beka, korga tBopunu [lanre, [lerpapka u bokauyo, «nx
A3BIKY HOJpaKaiu aBTOPBI APYIUX 00/IacTelt, Ifje TOBOPUIN Ha JYaIeKTaX, He IIOXOXKIX
Ha drnopenTuiickuit» (Anucosa, Yenbrmesa 2009, c. 3).

OpHaxo, 1o HabmoneHnaM bpyno Mwibopunn, y>xe B 1943 I. 6bII0 3aMeTHO, 4TO
CTpOToOe€ CllefloBaHMe HOPMaM, IPeIMCAaHHbIM bepToHN 1 YronmHy, HapylaeTcs Ha pa-
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IMO YCTOIYMBBIM (p/IOPEHTHIICKIM IIPOM3HOLIEH)EM aKTE€POB, Pa3HBIM IPOM3HOIIEHIEM
IPUITIALIEHHBIX B CTY/IUIO TOCTAM, ¥ B UTOT€ IPOU3HOIIEHE IUKTOPOB BapbUPYeTCs OT
¢dnopenTurickoro, o pumckoro mpousHouenus (Migliorini 1948, p. 107), HecMoTps Ha
BCe IOTIBITKY €T0 PErTAMEHTUPOBATD.

25 o7t 1943 1. 6b11a 06'bsIBIeHa OTCTaBKa beHnTo Myccomuum, Ho Ha UTaIbHCKOM
panno — HUKaKUX IlepeMeH: 45 IHeN — TOT >Ke IIePCOHAJL, Te XK€ IIPOrPaMMBbl, Te XK€ A3bI-
KoBbIe HOpMEL Tonmbko 15-16 aBrycra 1943 1. B TocKaHCKOI1 raseTe La Nazione s3bIKOBbIE
HOpMBI darunsma Opiiu HazBaHbl abcypaubivu ([xoBanuu bermortu Cambiare voce e
pronunzia), npuMar Puma B KadecTBe 06pasia Ajst 13bIKOBOTO ITOAPAXKaHVS PACKPUTH-
KoBaH. [losaBuICA HOBBIIT TPU3BIB — U3MEHUTD TOJIOC PAJVI0, BO3BPATUBILICDH K IIOI/IMHHO
UTaNbAHCKON PeYL.

O6mbsiBneHue epemupust 8 ceHTAOps1 1943 1. paCKOJIONO UTANBSIHCKOE PAJINO HA [IBA
HaNpaBJIeHNs, XOTs A3bIKOBbIE OTNNYMA B nepefilayax Koponescrsa VTanuu Ha rore u
HUranpsauckoit CoryanpHolt Pecriy6yki Ha ceBepe ObLnu He3HaYMTebHBL [IpuunHa — B
IIepCOHAJIe CTApOIl 3aKAJIKV M1 B TOM, YTO HeKasl IMHIBUCTIYECKasd 00 beliHeHHas HOpMa
6b11a yxe copmupoBana. Kpome storo, B 3aaun ConmanbHoit Pecry6mku Bxopuna
TPaHCIALUA pafyonepeay [/ BOEHHBIX ¥ MUPHBIX KUTeJIel, KOTOPbIe KJjamu HOBOCTel
OT CBOMX ONIM3KUX, U B 9TUX Ilepefiadax periMoHaIbHble OTTeHK) He (pUIbTPOBaIUCD.

ITocrne oxoH4aHNA BOVHBI B Mae 1945 1., panyo VTamiu, KoTopoe 6510 00beV HeHHBIM
B TeueHye 15 yieT, a HOTOM Ha 20 MecslieB PackoI0TO Ha JiBe IIOIOBUHDI, BHOBb 00pero
OpUANYecKoe U afIMUHNUCTPATUBHOE eAMHCTBO. bpyHO MunbopuHy, pemras BOIpoC
IpyMaTa TOCKaHCKOTO WVl PYMMCKOTO IIPOM3HOLIECHNS, OTBEYa/l CIeAYIOIM 00pasoM:
«Ceitgac, ecnu Tocrionb TOro IoXeraeT, y Hac Oy T AeICTBUTEIbHO He3aBICYMble KaHaJIbl
pajyoBeltanuA. Y KaXJoro pernoHa 0ymer cBosi coOCTBeHHas IporpaMma u, CaefioBa-
TEbHO, CBOU 0cOOeHHOCTH ITpousHomeHns» (Migliorini 1945, p. 10).

OpnHaKo Takylo sI3bIKOBYIO CBOOOLY IOCIIe TTafIeHNs peXXiiMa Paino He 06perio: mpo-
IOJDKamach LEeHTPUCTCKAs sI3bIKOBAsI TOJIUTHKA 1 3aKperieHue italiano standard. Enun-
CTBEHHOE II0C/Ta0/ieHye ObIIO B TOM, YTO Y>Ke He IIOPUIIA/ICS BBIOOP (IOPEHTUIICKOTO
WLV PUMCKOTO IpoysHouteHyst. CBoeoOpa3HOll TOYKO B MCTOPUN BIVSIHUA Pajyo Ha
UTAIbSHCKMII A3BIK ObUIO Hepensaanue B 1949 r. sHamenuroro CnpagouHuxa no npous-
Howenuio u opgozpaguu bepronn 1939 .

ITonBoxst UTOIM CTIERyeT CKa3aTh, YTO B CUTY MCTOPUIECKIX OOCTOATENBCTB,  IMEHHO
pacnpoctpanenus pajuo B 20-x rr. XX B., paimaM HomydnI MOLIHOE OpY/Ve BO3/eil-
CTBMA Ha HapOJHBIE MacChl, KOTOpBIE CIEfOBaIO UJEITHO 0ObeAVHATD IIPU IIOMOLIN
CTaH[APTU30BAHHOTO, IIOHATHOTO BCEM S3bIKa. MeTORbI BO3JEICTBIUS OBUIN pasHbIE:
HaCU/IbCTBEHHBIE COOPBI /IIOfieT, BIAfEIOIINX TOMPKO MECTHBIM HapeureM, Ha IUIOLay
IJLA IIPOCITYyIIMBAHMA BBICTYIUIEHMIT Myccomiy, YMCTKa A3bIKAa OT MHOCTPAHHBIX 3a1M-
CTBOBAHMUIA, 3aITpellieHNe IMANeKTOB — BCe 3TO APKIe IPMMEepPbI JYKTaTOPCKOI OMUTUKN
pexxuma. OfHAKO He MeHee BaKHBIMU B ucTopuu popmupoBanus italiano standard 6puin
IPOCBETUTENIbCKIE IIPOrPaMMBI MTA/IbSHCKOTO pafyo (alicTCKOTO [BafaTUIeTI:
OTKpbITUE Y4eOHBIX 3aBefeHMII [/ paOOTHIKOB Tejle- U PafMOBelaHNs, A3bIKOBbIE
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PafMo-Kypchl, IIpeHa3HAaYeHHbIe B TOM YMC/Ie U JjIA HIKOJIbHBIX y4uuTesiell, IOMbITKa
BECTM JINAJIOT C PAOCTyIaTeNAMMY, paspelas UX A3bIKOBble COMHEHNSA B TpOrpaMMax
C MIpUITIAIIEHHBIMM 3HAMEHNUTBIMI JMHTBMCTAMM, TOAiAEP>KKAa BOGHHOCTY)KAIINX pas-
BJIEKATe/IbHBIMM TPAHC/IALMAMY Ha X POJHOM AMaseKTe, OIATH XKe 10 UX IPochbaMm 1,
HaKOHell, M3/laHMe )KyPHAJIOB C 3alMCAMM pajyonepead 1 saKperieHre rpaMMaTHYeCcKIX
u opdoannyIecKux HOPM B CIpaBoYHMKaxX. Kak Ham KaxkeTcs1, B Hatle Bpemst, korga CMU
KPUTUKYIOTCS 13-32 HETaTMBHOTO BO3JEVICTBYSA Ha S3bIK, B&XKHO OOPATUTBCS K SAPKUM
MOMEHTAaM VICTOPUM, IIPOAHA/TN3MPOBATD MX Y BBIABUTD IOCTVKEHNA, BHECIIVIE ITOJIOXKI -
Te/IbHBIIL BK/IAJl B MUPOBYIO KY/IBTYPY, B YaCTHOCTY, B POPMUPOBaHIE HAIIVIOHAIBHOTO
UTAIbSHCKOTO A3bIKA.
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THE ROLE OF RADIO AT FORMATION OF THE STANDARD ITALIAN LANGUAGE
DURING THE TWO FASCIST DECADES

Summary

The aim of this work is to identify the factors how radio affected the Italian language during the
fascist twenty-year period and to determine the strategies of the language policy of this period,
which were focused primarily on the eradication of foreign borrowings and dialects.

After the late political reunion of Italy up to the middle of the 20t century only well-educated
Tuscans and a few well-educated people from other regions had a good command of the written
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literary Italian, formed on the basis of the literary form of Tuscony’s dialect. The illiterate knew
only their native dialect. In the early twenties the spread of radio in Italy coincided with the period
of fascist propaganda, aimed at formation of the standard Italian language, cleared of all dialect
variations and foreign borrowings.

The article looks at the main stages of the language policy during the two fascist decades — 11
Ventennio (1925-1945), ranging from a tolerant attitude to linguistic varieties over Italy’s territory
to their absolute unacceptance as well as state-regulated elimination of all foreign borrowings
from Italian language. Political objectives — stabilization of relations between the leading political
groups and the masses, the formation of the single united state, fighting against a common enemy -
contributed to the formation of Italian broadcasting organizations, that set norms for the spoken
language, later described in the reference book on pronunciation and orphography, published in 1939.
What is interesting is the reasons for tolerance towards dialects, assimilation of foreign borrowings
and educational radio programmes of the fascist period, that were dealing with the problem.

In addition to printed publications, often summarizing the work done on the air, there were
many educational programs aimed at creating a single standardized national language. Educational
institutions for TV and radio broadcasters were opened, language radio courses were created,
intended also for school teachers. It is interesting, that the radio, which primarily broadcasted a
literary speech, verified by censorship, attempted to conduct a dialogue with listeners, resolving
their language doubts, in programs where the famous linguists were invited. It was the radio that
penetrated the front and supported the soldiers with live broadcasts in their native dialect, again
at their request. Undoubted merit of the radio should be considered the publication of magazines
with records of radio programs, including on language issues.

KEY WORDS: the radio, language policy, the two fascist decades, standard Italian, dialects,
foreign borrowings, enlightening activity.
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